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Epiphanie du Seigneur 



Lectures de la messe 

PREMIERE LECTURE 

« La gloire du Seigneur s’est levée sur toi » (Is 60, 1-6) 

Lecture du livre du prophète Isaïe 

    Debout, Jérusalem, resplendis ! 

Elle est venue, ta lumière, 

et la gloire du Seigneur s’est levée sur toi. 

    Voici que les ténèbres couvrent la terre, 

et la nuée obscure couvre les peuples. 

Mais sur toi se lève le Seigneur, 

sur toi sa gloire apparaît. 

    Les nations marcheront vers ta lumière, 

et les rois, vers la clarté de ton aurore. 

    Lève les yeux alentour, et regarde : 

tous, ils se rassemblent, ils viennent vers toi ; 

tes fils reviennent de loin, 

et tes filles sont portées sur la hanche. 

    Alors tu verras, tu seras radieuse, 

ton cœur frémira et se dilatera. 

Les trésors d’au-delà des mers afflueront vers toi, 

vers toi viendront les richesses des nations. 

    En grand nombre, des chameaux t’envahiront, 

de jeunes chameaux de Madiane et d’Épha. 

Tous les gens de Saba viendront, 

apportant l’or et l’encens ; 

ils annonceront les exploits du Seigneur. 

    – Parole du Seigneur. 

Psaume (Ps 71 (72), 1-2, 7-8, 10-11, 12-13) 

R/ Toutes les nations, Seigneur, se prosterneront devant toi. (cf. Ps 71,11) 

Dieu, donne au roi tes pouvoirs, 

à ce fils de roi ta justice. 

Qu’il gouverne ton peuple avec justice, 

qu’il fasse droit aux malheureux ! 

En ces jours-là, fleurira la justice, 

grande paix jusqu’à la fin des lunes ! 

Qu’il domine de la mer à la mer, 

et du Fleuve jusqu’au bout de la terre ! 

Les rois de Tarsis et des Îles apporteront des présents. 

Les rois de Saba et de Seba feront leur offrande. 



Tous les rois se prosterneront devant lui, 

tous les pays le serviront. 

Il délivrera le pauvre qui appelle 

et le malheureux sans recours. 

Il aura souci du faible et du pauvre, 

du pauvre dont il sauve la vie. 

DEUXIEME LECTURE 

« Il est maintenant révélé que les nations sont associées au même héritage, au partage de 

la même promesse » (Ep 3, 2-3a.5-6) 

Lecture de la lettre de saint Paul apôtre aux Éphésiens 

Frères, 

    vous avez appris, je pense, 

en quoi consiste la grâce que Dieu m’a donnée pour vous : 

    par révélation, il m’a fait connaître le mystère. 

    Ce mystère n’avait pas été porté à la connaissance 

des hommes des générations passées, 

comme il a été révélé maintenant 

à ses saints Apôtres et aux prophètes, 

dans l’Esprit. 

    Ce mystère, 

c’est que toutes les nations sont associées au même héritage, 

au même corps, 

au partage de la même promesse, 

dans le Christ Jésus, 

par l’annonce de l’Évangile. 

    – Parole du Seigneur. 

ÉVANGILE 

Nous sommes venus d’Orient adorer le roi (Mt 2, 1-12) 

Alléluia. Alléluia. 
Nous avons vu son étoile à l’orient, 

et nous sommes venus adorer le Seigneur. 

Alléluia. (cf. Mt 2, 2) 

Évangile de Jésus Christ selon saint Matthieu 

Jésus était né à Bethléem en Judée, 

au temps du roi Hérode le Grand. 

Or, voici que des mages venus d’Orient 

arrivèrent à Jérusalem 

    et demandèrent : 

« Où est le roi des Juifs qui vient de naître ? 



Nous avons vu son étoile à l’orient 

et nous sommes venus nous prosterner devant lui. » 

    En apprenant cela, le roi Hérode fut bouleversé, 

et tout Jérusalem avec lui. 

    Il réunit tous les grands prêtres et les scribes du peuple, 

pour leur demander où devait naître le Christ. 

    Ils lui répondirent : 

« À Bethléem en Judée, 

car voici ce qui est écrit par le prophète : 

    Et toi, Bethléem, terre de Juda, 

tu n’es certes pas le dernier 

parmi les chefs-lieux de Juda, 

car de toi sortira un chef, 

qui sera le berger de mon peuple Israël. » 

    Alors Hérode convoqua les mages en secret 

pour leur faire préciser à quelle date l’étoile était apparue ; 

    puis il les envoya à Bethléem, en leur disant : 

« Allez vous renseigner avec précision sur l’enfant. 

Et quand vous l’aurez trouvé, venez me l’annoncer 

pour que j’aille, moi aussi, me prosterner devant lui. » 

    Après avoir entendu le roi, ils partirent. 

Et voici que l’étoile qu’ils avaient vue à l’orient 

les précédait, 

jusqu’à ce qu’elle vienne s’arrêter au-dessus de l’endroit 

où se trouvait l’enfant. 

    Quand ils virent l’étoile, 

ils se réjouirent d’une très grande joie. 

    Ils entrèrent dans la maison, 

ils virent l’enfant avec Marie sa mère ; 

et, tombant à ses pieds, 

ils se prosternèrent devant lui. 

Ils ouvrirent leurs coffrets, 

et lui offrirent leurs présents : 

de l’or, de l’encens et de la myrrhe. 

    Mais, avertis en songe de ne pas retourner chez Hérode, 

ils regagnèrent leur pays par un autre chemin. 

    – Acclamons la Parole de Dieu. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

ANTIENNE D’OUVERTURE 

Wimbo wa kuingia 



Nyimbo ya Kuingia Sikukuu ya Epifania ya Bwana

Tazama Bwana, Mfalme anakuja
1 Kol 19,12
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PSAUME RESPONSORIAL 

Zaburi ya siku 

 

 

 

 

 

 



Mus:	Parfait	KAKULE	KA.
Chorale	Saint	Benoît	de	Goma/NdoshoZab71,	2,78,1011,	1213

Sherehe	ya	Epifania	ya	Bwana
EE	BWANA,	KATI	YA	MATAIFA
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EE BWANA KATI YA MATAIFA
Sherehe ya epifania ya bwana

Comp: AKONKWA BANGENZA Elias

Chorale Amis de David, Marie Immaculée et le Chœur Saint Pierre Apôtre de Cibimbi/Nyangezi
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1/Ee Mungu,umpe mfalme hukumu yako,
   na mwana wa mfalme haki yako;
  ahukumu kabila lako kwa haki,
   na wanyonge wako ilivyo sawa.

2/Katika siku zake haki itasitawi,
   na amani itazidi mpaka mwezi ukome.
  Atatawala toka bahari mpaka bahari,
  natoka Mtompaka mwisho ya dunia.
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3/Wafalme wa TarsinaVisiwa watatoa kodi,
   wafalme wa Saba na Seba wataleta zawadi.
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   mataifa yote wata mtumikia.

4/Atamkomboa maskini mwenye kumlilia,
    na mnyonge asiye na msaidizi;
   atamhurumia zaifu na maskini,
   ataokoa uzima wa maskini.
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Ir	BHAKE	Steven@

[ZABURI	71(72)]

	GLORIAM	DEI	CANTABIMUS

WATAKUABUDU	EE	BWANA

EPIFANIA	
				A.B.C
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Abami b'igulu lyoshi
Lulanga 71/Epifania

4

Musique: Inncent BISHIKWABO

6

1. Yagirwa Nyamuzinda, ohê mwami okurhimanya,
    Otulire mwene mwami obushinganyanya bwawe.
    Arhegeka ishanja lyawe n'obwirhonzi,
    N'abirhohye bawe abahabûle okunali.

2. Obushinganyanya bwàyêra omu nsiku zage,
    N'omurhûla guluge, kuhika omwezi guzike.
    Arhegeka kurhenga oku nyanja kuhika oku nyanja,
    Kurhenga oku lwishi kuhika ah'igulu lihekera.

3. Abami b'e Tarsisi n'ab'omu birhwa bàmurhùla entûlo.
    Abami b'e Buharabu n'ab'e Saba bâmusholôlera.
    N'abami b'igulu lyoshi bàmuharâmya,
    Amashanja goshi gàmukolera.

4. Co cirhumire aciza omukenyi omûyakuza,
    N'omugalugalu orhagwerhi carhâbala.
    Ababalira omushalye n'omukenyi,
    N'obuzine bw'omunyi abucize.
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PARMI TOUTES LES NATIONS 
Ps 71 EPIPHANIE Mus ; Jean Baptiste LWANZO

Harm : Charles NYENZE
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1. Dieu donne au roi tes pouvoirs
à ce fils de roi ta justice 
qu'il gouverne ton peuple avec justice
qu'il fasse droit aux malheueux

2. En ces jours-là fleurira la justice 
grande paix jusqu'à la  fin des lunes!
qu'il domine de la mer à la mer, 
et du fleuve jusqu'au bout de la terre

3. Les rois de Tarsis et des Iles apporteront des présents,
les rois de Saba et de Seba feront leur offrande 
Tous les rois se prosterneront devant Lui, 
tous les pays le serviront

4. Il delivrera le pauvre qui appelle 
et le malheureux sans recours.
il aura soucis faible et du pauvre, 
du pauvre dont il sauve la vie

Buhimba le 20 Décembre 2018
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M:	Stéphane	DHEDJO
l'Epiphanie	du	Seig�eur

Ps	71	(72),	1	-2,	7	-8,	10	-11,	12	-13
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1.	Dieu,	donne	au	roi	tes	pouvoirs,
				à	ce	fils	de	roi	ta	justice.
				Qu'il	gouverne	avec	sa	sagesse,
					qu'il	fasse	droit	aux	malheureux.
2.		En	ces	jours-là,	fleurira	la	justice,
					grande	paix	jusqu'à	la	findes	lunes!
					Qu'il	domine	de	la	mer	à	la	mer,
					et	du	fleuve	jusqu'au	bout	de	la	terre!
3.		Les	roi	de	Tarsis	et	des	îles	apporterront	des	présents.
					Les	rois	de	Saba	et	de	Seba	feront	leur	offrande.
				Tous	les	rois	se	prosterneront	devant	lui,
				tous	les	pays	leserviront.
4.	Il	délivrera	le	pauvre	qui	appelle
				et	le	malheureux	sans	recours.
				Il	aura	pitié	du	faible	et	du	pauvre,
				du	pauvre	dont	il	sauve	la	vie.
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Texte: AELF

PS.71- Toutes les nations, Seigneur
Epiphanie du Seigneur-A, B, C

4

Mu s: Robert KAVUTWA
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Toutes les nations Seigneur                                           

Epiphanie du Seigneur
Musique: Innocent BISHIKWABO

Psaume 71(72)

6

1. Dieu donne au roi tes pouvoirs,
    A ce fils de roi ta justice.
    Qu'il gouverne ton peuple avec justice,
    Qu'il fasse droit aux malheureux.

2. En ces jours là fleurira la justice,
    Grandes paix jusqu'à la fin des lunes!
    Qu'il domine de la mer à la mer,
    Et du fleuve jusqu'au bout de la terre!

3. Les rois de Tarsis et des îles apporteront des présents,
    Les rois de Saba et de Seba feront leur offrande.
    Tous les rois se prosterneront devant lui,
    Tous les pays le serviront.
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Kumpeleka	Mtoto	Yesu	Hekaluni

Ir	BHAKE	Steven@

ALELUYA	TULIONA	NYOTA

GLORIAM	DEI	CANTABIMUS

EPIFANIA
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Mus:	Parfait	KAKULE	KA.
Chorale	Saint	Benoît	de	Goma/Ndosho

Sainte	famille/	Col	3,15a.16a	et	Epiphanie	du	Seigneur

ALLELUIA,	QUE,	DANS	VOS	COEURS,
	REGNE	LA	PAIX
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M:	Stéphane	DHEDJO
l'Epiphanie	du	Seig�eur

Alléluia,	nous	avons	vu	son	étoile...
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Texte : AELF

Alléluia, nous avons vu son étoile
Épiphanie – A, B, C
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Mu s : Robert KAVUTWA
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Transcrit par Robert Kavutwa à Butembo-RDC. Juin 2025.
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Sikukuu ya Epifania ya Bwana

Tuliona nyota yake mashariki
Inspiré de Matthieu 2,1-12
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CHANTS DIVERS 

Nyimbo mbalimbali 



Musique	:	Innocent	BISHIKWABO
Arr.	et	Harm.	:	Sony	WILONDJA

REJOUIS-TOI	MARIE
(Chant	à	Marie)
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